ted 


led 
ins 
ar- 


for 
r, a 
£8. 
int 
The 
for 
po- 
- to 
ion 


500 


1b- 
ed, 
l= 
es. 


irft 


ns 











| ilobiblio 


ou BIBL pelea 


Winal.> 


Containing Critical Notices of, and Extracts from, Rare, Curious, 
and Valuable Old Books. 


Vou. 11. 


Grdecos primam - quetores , 


-yndq* spay *wvua sajson opulap 





GEO. P. PHILES & CO., 64 Nassau Srreet, New York. 
MDCCCLXIII. 








Il. 
IV. 








\ Fat ‘ 
he %,-“G | he 
| ey! & 
ita p O49 Fy y 
; ra 
Aa 
Contents of: Nol x x, Ss 
ad 
+ ee oe ; 
bd | J wee AY ~~. 


He ; 
L’Inrropuction au Traire DE LA Conrormifre Des¢ MERVEILLEs An- 


CIENNES avec’ Les’ Mopernes, etc.’ . 7/274, 
Tuomas Bancrorr’s EpiGRaMMEs AND Eprrapus . 


BiBtioGRAPHICAL Norice OF .THE AipaciA oF Erasmus 


os 
. se 


MIscELLANEOQUS, IPEMB, - 6s ate nm ck Muted 
A Drinking- Song in Kinane of "Franklin, —Photo- + Fac- 


Simileg of the Earlieft Authoritative Texts of Shakefpeare’s Works. 
—Elizabeth’s Earl of Leicefter.—Paradife of Dayntie Devifes. 


. 


Catafdoue, 





. ~ + 4 
. Si: Sal 2 4 
: ! eo: ra | 
ha " * 
i 
a ay | 
A. ALVORD, PIRTRPER? - wae se 
vi, mt 4 ) 
tT Hi AI ‘ 


PAGE 


193 
199 
202 


211 








asbabna 





\GE 








es baba 


12 


September, 1863, | 


L’INTRODUCTION 


AU 


TRAITE DE LA CONFORMITE 


DES 


Hlerveilles Anciennes avec les fMlo~ 
dernes, 


Ov Trairé, Preparatir a L’APOLOGIE POUR 
Heropote, pont L’ARGUMENT EST PRIS 
DE L’Apotocie pour Heropore, comPo- 
SEE EN, Latin. pan Henri Estienne, & 
EST ICI CONTINUE PAR. LUI-MEME: 


Tant;d’actes merveilleux en ceft cuvre lirez, 
pp el i . . , 
Que‘de nul autre aprés efmerveillé ferez. 


“Et pourrez vous fcavans du plaifir ici prendre, 


Vous non {Gavans pourrez en riant y apprendre. 
L’An M.D.LXVI, au Mois de Novembre. (8vo.) 





A’ Worup or Wonpers: 


OR AN INTRODUCTION TO 


A TREATISE 


TOUCHING THE 


Conformitie of Ancient and s{od- 

erne Wonders: 

Ora Preparative TREATISE TO THE APOL- 
ocig» FoR Heropotvs. The, Argument 
whereof is taken from the Apologie for 
Herodotvs written in Latine by Henrie 
Stephen, and continued here by the Au- 
thor himfelfe. Tranflated out of the 
beft corrected French copie. Plutarch. 
in Sympos, “O ¢yrwv év éxdoa Td 
Evdoyov, é« maévTwv dvaiger Td Oav- 
paovov., London. Imprinted for Zohn 
Norion.: 1607. _ (Folio.) 
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Tus French edition is the firft of this 
work,. There are three under the fame 
date: the original, of 572 pages, in fmall 
character, with the olive-tree of Stephanus 
upon the title; a reprint, with the fame 
types, but without the olive-tree; and a 
third, in larger types, with the olive-tree, 
and containing 680 pages. Thefe laft two 
editions have various changes and fuppref- 
fions, particularly in chapter xxi. 

The Englifh trartflation is dedicated by 
the tranflator, R. C.; to William, Earle o 
Pembroke, and Philip, Earle of Montgo- 
merie, and contains a curious. addrefs of 
The Tranflator to the Reader. 

The hiftory of this book is as fingular as 
the work itfelf. Henricus Stephanus, or in 
French E/ienne, the fecond of his name, 
had printed in 1566 an edition of the Latin 
tranflation, by Laurentius Valla, of Herodo- 
tus, révifed, to which he. had prefixed a 
Latin differtation entitled, Apologia ah 
Herodoto, fve Herodott Hiftoria fabulofi- 
tatis accufata, ‘The queftion was one 
which has lafted down to our own day, 
and ftill has its adverfe partifans: ‘Is He- 
rodotus a truftworthy hiftorian?” In the 
Apologie, Stephanus maintained that he 
was; but, as it was argued that many of 
his ftories were improbable and impoflible, 
L’ Introduction was written to fhow that 
things as improbable and ridiculous had ta- 
ken place within the memory of men then 
living. Ina letter to a friend, printed after 
the Dz/cours préaiminarre, Stephanus fays 
that, having printed Valla’s Latin tranflation 
of Herodotus, corrected by himfelf, and 








al Che Philobiblion. [ Sept. 


prefixed to it an Apologia pro Herodoto, 
he was foon after informed that a French 
tranflation of the Apologia would foon be 
iffued. Having before had one of his books 
tranflated—to the tranflator’s {atisfaétion, 
perhaps, but to his own difguft—he deter- 
mined to foreftall his enemy on this occa- 
fion, by becoming his own tranflator. But 
after commencing the work, he threw it 
afide, and commenced “ this work, or ra- 
ther fomething refembling this work. For 
to tell the truth, my defign was not to go 
fo far; but in wifhing to coaft along the 
fhore, I found myfelf out at fea.” 

This is probably the real explanation of 
the work: he commenced it, but, having 
fuffered himfelf from the perfecution of the 
religious ignorance of his day, and belong- 
ing as he did to a family in which learning 
was hereditary, and againft which the feéta- 
rian intolerance of the time had confequent- 
ly exhaufted all appliances of annvyance and 
injury, he found it grow upon his hands, 
until it became the moft admirable fatire 
againft the bigotry of ignorance in office, as 
well as the moft interefting picture of the 
times, which has come down to us. 

The following eftimate of this work is 
taken from Renouard’s Annales de UIm- 
primerwe des Ejttenne : 

“This book, haftily written by a man 
whofe numerous travels, whofe deep faga- 
city and profound ftudies had furnithed 
with immenfe knowledge, and to whom the 
ecclefiaftical perfecutions exercifed againtt 
his family had caufed an irritation which 
augmented a certain caufticity of character 
—this book, I fay, is ftuffed full of anec- 
dotes, bits of fatire, fhort ftories, fometimes 
amufing, fometimes ridiculous or abfurd, 
and too often of bad tone; it fhows alfo 
that he has thought but little of giving it 
a proper arrangement. At moft, the fub- 
ject-matter is claffed in chapters ; and many 
repetitions, which the flighteft care would 
have avoided, would feem to fhow that the 


book was committed to the prefs as foon as 
written. Defpite thefe faults, it is neverthe- 
lefs a fund of anecdotic knowledge, a treaf- 
ure of minute faéts, true or falfe, mixed 
with other things of a more elevated order ; 
therefore this book, fo eminently remark- 
able, had twelve or thirteen editions during 
the life of the author; and although fince 
it has been lefs read, many writers have 
largely borrowed’from: it without giving it 
the flighteft credit. 

“Can we not be allowed to believe that 
thefe {candalous revelations, thefe invec- 
tives, thefe jokes, of Henrie Eftienne, and 
other ftory-tellers, before and after him, 
many of whom can with difficulty be ex- 
cufed, have neverthelefs had a certain util- 
ity, and have by this weakened, in a meaf- 
ure, any juft reproaches we may be inclined 
to make againft them? It cannot be denied 
that their cynical and bitter pleafantries 
againft bad priefts, againft.the monks in 
general, were only too well founded, and 
that in thefe defamatory recitals there was 
feldom more than flander.” 

The firft edition was as given above, It 
has no name, but was moft probably print- 
ed at Geneva. , It contains neither a table 
of chapters nor fubjects, which are in all the 
others. 

The fecond contains a table, and was 
probably printed alfo at Geneva. 

The third is the fame, and bears on the 
title, @ Généve, par Pierre Chouet, 1566, 
au Mois de Novembre. 

The fourth is:1567, @ Anvers, chez 
Henrich Wandelli, and has the pages di- 
vided into four parts of ten lines each, 
marked at the margin 10, 20, 30, 40. 
The type is the fame as that of the frit 
edition. 

- The fifth is'1568, @ Anvers, chez Hen- 
rich Wandelli. 

The fixth is 1569. 

The: feventh is 1572, de /’imprimerte 
de Guillaume des: Marefes.: It claims to 
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be reveue & augmentée de plufeurs a 
toires dignes de Mémoire; but has only 
two confiderable additions—at page 172, 
and at page 610. Befides thefe, are added 
at the end: La Profopopée de [Idole aux 
Pélerins, with a Huitain de S. B. aux 
Fréres rafez.. The type is the fame as 
that of the firft edition. 

The eighth is 1580, and is exattly like 
the other, except that the Huitazn, which 
is quite free, has been omitted. 

The ninth is 1579, au mois de Mars; 
without any name of place, but is fuppofed 
by Sallengre to have been printed at La 
Rochelle. 

The tenth is:1g8z, and is fuppofed by 
the fame authority to have been printed at 
the fame place. 

The eleventh is 1592, @ Lyon, par Be- 
not Rigaud. 

The twelfth is 1607, /ur les Halles. 

The thirteenth edition, which has re- 
placed moft of the others, was publifhed at 
La Haye, 1735, three tomes in two vol- 
umes, >This edition is enriched with the 
remarks of Le Duchat. 

A new edition, which will be the four+ 
teenth, is announced in Paris. It is to be 
edited by Paul Lacroix (the bibliophile Ja- 
cob), and will be in two volumes, 

Sallengre, in the Mémoeres de Littéra- 
ture, to whom we are mainly indebted for 
the above lift of editions, gives the’ follow- 
ing analyfis of the Introducton au Traité; 
“‘ Opinions have been greatly. divided, conr 
cerning the merit of this work, The monks, 
whom the author has fo well characterized, 
have not failed to decry the work with all 
their might, and to {peak of it as abomina- 
ble; their enemies, on the contrary, to 
whom it has furnifhed weapons, have be- 
ftowed great praife on the book. Menage 
has not been favorable to thefe lait. ‘He 
fays: ‘The Apology. for Herodotus, by 
Henri Eftienne, is:afmall affair-—it ‘is full 
of trifles,’ . ; cola 
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** It feems to me that there is a reafonable 
middle courfe to take. It is true, on the 
one hand, that there are many trifles in the 


book: 





interque nitentia culta 
Infelix lolium, flerilefque dominantur avene. 
Vircit, Georg. 


The ftyle of Henri Eftienne is alfo diffufe 
and tirefome; he often repeats himfelf. 
For inftance, he tells three times, at pages 
257, 259, and 272, the ftory of a man who 
furprifed his wife in adultery, killed her 
and his children by her, and then killed 


‘himfelf. The words of Leo X., Quelles 


richeffes nous a apporté cette fable de F. 
Chri, are repeated in three different places 
—at pages 34, 500, and 501 ; and fo with 
many other things. But, on the other 
hand, it cannot be denied that this book 
contains a great many fingular and extraor- 
dinary facts, which cannot be found elfe- 
where, and which, without it, we would not 
have known, notwithftanding that fome of 
them may not be true. 

‘The preface, which is long enough, 
contains principally the juftification of He- 
rodotus in many things for which he has 
been reproached, as for having filled his 
Hiftory with fabulous ftories. For exam- 
ple, it was afked, ‘Can it be believed that 
a king could fo far forget himfelf as to fhow 
his wife naked to one of his minifters, as 
this author has written of King Candaules 2” 
Henri Eftienne, in order to fhow that this 
fact is not incredible, cites two examples: 
Suetonius, in his Life of Caligula, fays that 
this emperor fhowed his wife in this condi- 
tion to his friends. Henry, King of Caf- 
tile, the fon of John, being himfelf unable 
to have a child by his wife, had her have 
one by a young man of the country named 
Beltramus Cueva. 

“They have alfo called fabulous, fays 
our author, the ftory of the man who pre- 
tended to be a king, and was confidered to 
be fo for feven months; but, he fays, dur- 
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ing our times, two notable inftances of a 
fimilar impofture have taken place: ‘The 
one is that of the Papefle, feanne, who was 
taken for the Pope, until fhe gave birth to 
a child; the other was a—certain Arnaud 
du Tith, who found’ means to make him- 
felf received ‘as a hufband by the wife of a 
man named Martin ‘Guerre, who! wasodb- 
fent at the time, and held the place of ithe 
hufband for three years and more, during 
which time the wife: had two children, 
without fufpecting that’ he was-ndt' her huf- 
band; nor did her’ relations ‘and : fitiends 
think differently. Finally, the real hufband 
having returned, and not being recognized, 
commenced a {uit, in the year 1559, \the 
proceedings of which have heen printed.’ 
“Many people will doubtlefs: confider 
the inftance of the Papefle Jeanne as falfe.* 
“In the firkt chapters of this book:(chap, 
1, 2, 3, 4, §), the author quotes the stefti- 
mony of thofe who have believed thatothe 
wickednefs of men increafed:with the dupe 
of time, wire/que acguartt eundo. ;-Hentats 
not forget what has been faid by Horatte : 
LE tas parentum pejor avis tulis 
Nos nequiores, mox daturos 
Progenium vitiofiorem, 


“© We can, ‘he fays, give to our Owii titnes ~ 


the name of the Golden Age, bat ih -the 
fame fenfe that Ovid gave this ‘name +6 his 
age : fms 
Aurea nunc vere e funt fecula, plurimus aure. 
Venit honos, auro conciliatur amor.” = an 
In order to prove it, he cites the fermons 
of fuch preachers as Olivier Maillard, Me- 
not, and Barleta, who have ftrongly ¢gen- 
fared the vices prevalent during their times, 
fuch as lafcivioufnefs, adultery, inceft, blaf- 
phemy, and other fimilar, abominatigys=7,, 


: “ r ie 
Quorum animus meminiffe hor rate vie 


ec 





*® Seea monograph, by Guftaye Brinet, ype oe 
teftimony on this fabjeé, entitled La Pape 


anne. ° Paris, 1862, 12mo/ 
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‘He then (chap, 7) {peaks of the vices 
which thefe preachers have blamed in the 
dignitaries of the: Church; and, for their 
lafcivioufnefs, he fays it would have been 
well, as régards the prelates, to proclaim 
from .one..end, of the dity to the. other— 
‘Gardez then ‘votre devant, Madame ou 
Mademorfelle. Pontartus ‘affures us that 
there ‘was no difference between the min- 
neries at Valentia; in Spain, and brothels, 

“The avarice of the authorities of the 
Church is alfo ftrongly cenfured (chap. 8). 
Barleta has faid that the priefts, the monks, 
and the fea,:are three things which never 
fay ‘ Enough.’ 

*< By as much, fays ouriauthor (chap. 9), 
as the wickednefs of the ‘laft age furpaffes 
that of the preceding ages, hy fo much does 
the wickednefS of our age furpafs that of the 
laft, although the vices are more. ftrongly 
blamed, ‘dnd ‘although God fends greater 
punithments than ever, 

: Hechen (chaps. 12 and 13) difcourfes 
dn the fubjects of wantonnefs, fodomy, and 
the fin againft nature, a vice very common 
among the Italians, and from which Rome 
is not “excepted, fot, as./an:ancient proverb 
=, 

Fanait chental e homme 
N’amenda d'aller di Rome. 


Pafquin has, faid— 
, Sed Ronia puero nom, licet effe mihi. 


And of all Ftaly can be\faid what has been 
fai of Sienna’: 


"Sign ff wanta di quattro cofe, 
Di torrisS di campane, 
“Di bardaf} Je PF di putane. 

YW p 


. Blafphemies and horrible oaths have 
never bees: fays ourcduthor (chap. r4),! fo 
comnidn as they art at-prefent; »while(chap. 
aif) thieves)scutepuriés; and highwaymen, 
ate as \plenty\(chaps..26.and 17)\ ds :mer+ 
| chants,)'dedéors, ‘ufuters;: lawyers, ' judgés, 
etc. He makes a long ientary upon 
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each one of thefe heads, and it is evident 
that his materials are not wanting. 

“In fpeaking of the: ufurers (chap. 16), 
he fays there was one. in Venetia who 
greatly prefled the preacher of the town to 
declaim againft ufurers, fo as to force them 
to quit that bufinefs, and leave him alone 
in: the field. 

“‘ Henrt Eftienne then (chap. 18) paffes 
tothe homicides which had been commit- 
ted during his .time, and: fays they are fo 
common, that: peoplé have commenced to 
bargain with the:aflaffins, to cut the throats 
of {uch and*fuch perfons, as they would 
bargain for’a job with a mafon or a carpen- 
ter! He‘quotes initances of hufbands who 
have kiiled their wives, wives who-have 
killed their hufbands; fathers and mothers 
who have killed their children, and who have 
been killed ‘by them; brothers who have 
killed each other; and, finally, murders 
committed by ambuthes, between irreconci+ 
lable enemies, . A fingle inftance will enable 


us to judge of the reft: An Italian, although . 


reconciled’ .for ten years with his.enenty, 
ftill kept a fecret hatred againft him. One 
day, while they were walking together inia 
lonely place, the Italian took him from, be* 
hind, flungiihim down, and, placing his 
dagger at his throat, threatened to kill him 
unless he denied God. The other, after 
fome hefitation; refolved to.do fo, in order 
to efcape death.. The Italian had no foome 
er obtained what he»demanded, than he 
plunged his dagger {a bis breaft; and after- 
wards went to boaft of having revenged 
himfelf in the smoft glorious way in the 
world, having; thus killed the foul of his 
enemy as well as his body ! 

** From this the author comes (chap. .19) 
to the cruelty.6f his age, of Which he gives 
furprifing inftances. 

‘He then (chap. 20)) returns to ‘the 
confideration of the wickednefs of the au- 
thorities of the Church, whofe good quali- 
ties are given thus: 
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¢ Pour, nombrer les vertus d’un Moine, 
Ii faut qu'il foit ord et gourmand, 
Pareffeux, paillard, mal idoine, 
Fol, lourd, yvrogne, & peu favant: 
Qu’il fe creve 4 table en’ buvant, 
Et en mangeant comme un pourceau, 
Pourvu-qu’il fache un peu de chant, 
C’cft aifez, il eft bon & beau.’ 


*‘ And,’ he continues, ‘it is not long ago} 
fince the ftrongeft proofs that a man was 
not of the Roman religion, and by confe- 
quence deferved to be burnt alive, was— 
Gul? ne pe vllardott point, n’yvrognott 
po int} 'ne yurort point, Figuiil allé; rucit la 
Saint Ecriture.’ 

‘it would. take too long to quote here 
all ‘the ftories that Henri Eftienne gives 
(chap. 21) concerning the wantonnefs of 
the monks. ‘He alfo gives a lift of thofe 
who were dif¢oyered to be Sodomites ; for, 
as for thofe who were convicted of wanton- 
ne{s— 

On compterait plutét combien dans un printems, 
Guenauid & I" Antimoine ont fait mourir de gens. 


And elfewhere our author tells us that the 
fitit Council of Toledo had allowed priefts 
to have each one miftrefs, for a certain fum 
of money. ‘This was alfo the fubjeét of the 
75 and 91 articles of the 100 griefs which 
the Empire in a body prefented'in the time 
bf sthe! Emperor. Maxintilian, againft the 
dbufes of the:court of Rome. 

**'Phe gluttony and drunkennefs of the 
authorities of the:Church find their: place 
in fucceffion (chap.'22) 5 and,.to. be brief, 
Kin: Théotogal:{F Table d’ Abbé are two 
proverbs which are longly. commentated. 

“Their thefts, homicides, and. blafphe- 
mies, come in. their turn (chaps. 23, 24, 
and 25)... Upon the firft point, he tells us, 
among other things, that a Cordelier of 
Milan, named Samfon, amaffed one hun- 
dred and twenty thoufand ducats in preach- 
ing the ‘crufade, and that he afterwards 
offered them for the papal chair. ° He next 
tells of another Cordelicr who committed 
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four confecutive murders for love of a wo- 
man. Another affaffinated five or fix per- 
fons in a ch&teau, and afterwards fet the 
houfe on fire. A Jacobin poifoned the Em- 
peror Henry VIII. with the confecrated 
wafer, 

“* Blafphemies have always been, accord- 
ing to our author (chap. 25), very common 
among the authorities of the Church, as is 
fhown by an ancient proverb: Ji jure 
comme un abbé, or comme un prélat.. He 
does not forget to clafs among the) blaf 
phemers the Pope (Leo X,) who faid, to 
the Cardinal Bembo, Que de biens nous a 
acquis cette fable de F. Chrift! 

“«« But if,’ continues our author (chap, 
26), ‘there is greater wickednefs. in our 
time than ever before, God has alfo pun- 
ifhed it in ftranger ways.’ ‘To prove this, 
he cites the cafes of a certain criminal lieu- 
tenant, of Bonaventure Defperiers, of the 
chancellor and legate of Prat, of Etienne 
Poncher, the Archbifhop of Tours, of John 
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were denfely ignorant, and he has no great 
trouble to prove it. Menot reproaches 
them. that in their chambers, inftead of 
books, were found bows, fwords, or other 
weapons. ‘There were fome of them who 
could not read, and the majority of them 
did not underftand Latin—as, for example, 
the prieft who in baptizing faid, Bapiezo 
te in nomine Patria et Filia et Spiritua 
Sancta. And the author affures us that 
he has heard fome of them, in confecrating 
the mafs, fay, Hoc¢ff corpus meum. » An- 
other, hearing the laws called Clementina 
and Novella quoted, became. greatly en- 
raged at the citation of the teftimony of 
wantons, ‘ As for Greek,’ fays the author, 
‘they may be pardoned at never having 
heard of it, fince more learned people than 
they are not afhamed to fay, Grecum eft, 
non legitur ; or Tranfeat, Gracum ¢f.’ 
«©«T have no doubt,’ continues our au- 
thor (chap. 30), ‘that among the things it 
will be difficult for pofterity to believe, is 


Buze, councillor of the Parliament, all of the fact that our predeceffors were prevent- 


them great burners, etc. 

**In the fecond part of this chapter, the 
author fhows the groffnefs and denfe igno+ 
rance which prevailed in the fifteenth and 
fixteenth centuries. aN 

“To prove this, he enters (chap, 28) 
into the details of how the people fed and 
dreffed themfelves in thofe times. Accord- 
ing to him, ‘their ways were exceedingly 
grofs; he fhows the fame thing from their 
way of building, their work, their language, 
and ftyle of thinking.! Their verfes had an 
admirable grace, as may be feen from the 
two following epitaphs : 

Et mourut quatre cens & neuf, 
Tout plein de vertu comme un ceuf. 


Qui jacet intus 

Fuit Carolus Quintus 

Dic pro illo bis vel ter 

Ave Maria & Pater nofter, 


“ According to our author (chap. 29), 
the authorities of the Church at this time 


ed the reading of the Scriptures.” He then 
fays that an old man, one of the moft rev- 
erend, was in the habit of faying publicly : 
‘1 am aftonifhed at what our young people 
quote to us from the New Teftament. By 
George, I was more than fifty before I knew 
what the New Teftament was.’ 

“Tt is impoffible not to laugh in reading 
the facetious commentaries the preachers 
made upon the texts of Scripture. For 
example (chap. 31), Menot, in telling of 
the judgment of Solomon, adds that thefe 
two women difputed in the prefence of the 
king, and that one of them {wore by her 
faith, upon which the king faid to her, ‘ Be 
filent, for, as I fee, you have never ftudied 
at Angers or Poitiers, in order to know how 
to plead.’ 

*« The fame preachers, as is here proved 
at length (chaps. 32, 33), abufed texts of 
Scripture, either through ignorance or mal- 
ice. Among others, he tells of one who 
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found the mafs in thefe words of Scripture : 
Invenimus Meffiam. ‘But,’ continues our 
author (chap. 34), ‘the epifcopal feat of 
the moft idle and really monkifh ftories is 
to be found ftill in the book entitled, Le- 
gende dorée des Saints et des Saintes, etc. ; 
while. the preachers, filled their fermons 
with the ftories taken from this and fimilar 
books.’ We read there, among other things, 
that Saint Macaire performed feven years 
of penitence on thorns and bufhes, for hav- 
ing killed a flea; and that Saint, Francis 
killed a man with gladnefs of heart, in or- 
der to have the pleafure of refufcitating him. 
We find alfo (chap. 35) that ‘un jour la 
Vierge Marie tort entrée en la chambrette 
dun Moine nommé Alain, et lui avort fait 
un anneau de fes cheveux, avec lequel elle 
Vauoit époufe—En fomme, qu'elle étoit 
auf familére avec lur qu'une femme a 
coutume d’étre avec fon mari.’ 

“ The preachers did every thing to make 
their hearers laugh or cry (chap. 36), nor 
did they forget meanwhile to do every 
thing to acquire a reputation for fanctity, 
and to obtain money. 

“The avarice and great riches of the 
authorities of the Church make the fubjec& 
of a long chapter (38). ‘Fhe author fhows 
the means they ufed to obtain their wealth. 
They had always before their eyes the 
maxim, Lucri bonus odor ex re quélabet. 

“« But,’ fays our author (chap. 39), ‘al- 
though our predeceffors have already dif- 
covered the wickednefs of the authorities 
of the Church, and a portion of their falfe 
miracles, they ftill maintain themfelves as 
before,’ 

“Phen follow a great number of fatiri- 
cal epitaphs which were made for various 
popes, and among them one which was 
made for a bifhop who had been a Corde- 
lier : 

Nudipes antiftes, non curat clerus ubi fees ; 
Dum non in coelis, les ubicumgue velis. 


This bifhop was Henri Knoders, called in 
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German Gurtelknopf, the fon of a baker of 
Y/ne, in Swabia, who, having been taken 
by the Emperor Rodolph I., in 1278, from 
a convent of Cordeliers at Lucerne, became 
Bifhop of Bale, and afterwards Archbifhop 
of Mayence, where he made himfelf fo 
hated, that after his death they compofed 
this epitaph, which may ftill be feen upon 
one of the pillars of the cathedral church 
of that city. , 

“Henri Eftienne finifhes his work (chap. 
40) by fhowing that after pofterity fhall be 
aftonifhed at the long duration of thefe great 
abufes, it will be no lefs aftonifhed at the 
fact that the difcovery of thefe abufes has 
coft their lives to fo many perfons _perfe- 
cuted by the clergy, and will find fuch a 
hiftory much more extraordinary than any 
furprifing thing which may be read in He- 
rodotus,” 


Thomas Bancroft's Epigramines 
and Epitaphs. 


TWO BOOKES OF EPIGRAMMES AND 
EPITAPHS. Dedicated to two top-branches of 
gentry: Sir Charles Shirley Baronet, and Wil- 
liam Davenport Efquire. Written by THomas 
Bancrort. London. Printed by I. Oxns, for 
Mattuewe WALBANCKE, and are to be fold at 
his foop in Grayes-Inne-gate, 1639. [4t0, pp. 
86.] 

Tuis is a fcarce and interefting production 
of THomas Bancroft, who was afterwards 
the author of The Heroical Lover (8vo, 
1658), and alfo of the Glutton’s Feaver 
(4to, 1633). The prefent work commences 
at once without any prefatory introduttion : 
the firft epigram being addreffed to his pa- 
tron Sir Charles Shirley, Baronet ; the two 
next to the Reader; and the fourth Jo his 
Booke, The great majority of the epigrams 
in the Firft Book are addreffed to various 
individuals—fome of thém friends and 
neighbors of the author, or public charac- 
ters, fuch as poets and eminent men of the 
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‘}ime—among whom may be .enumerated 
Randall, Shirley, Ben. Jonfon,- May, Sir 
Philip Sidney, Shakefpeare, Sir Afton Co- 
kaine, Overbury, Donne, Ford, Quarles, 
etc,, etc. The Second Book is nearly al- 
together on facred and moral fubjects. 
hele, epigrams are many of them not 
without merit, and we quote one or two 
from’ the. Firft Book as fpecimens of the 
work, Bancroft was a native of Swarke- 
fton;, jor; Swarfton, in Derbyfhire, not far 
from the Peak. The firft we give is— 


An Efataph on his Father ‘and Mother, 
buried neare together in Swarfton Church. 
Here lies a paire of peereleffe friends 
Whofe goodneffe like a precious Chaine 
Adorn‘d' their foules in liues and ends ; 
Whom when detractions (elfe would ftaine, 
She drops her teares in ftead-of gall, 
And helps to mourne their Funeral. 


Bancroft was a-contemporary with Shir- 
ley, the poet_at Catherine Hall, in Cam- 
bridge, as we learn from the-following epi- 
gram To Fames Shirley : 
games, thou jand I did {pend fome precious yeeres 
At Katherine-Haill; fince when, we fometimes 
feele 

In our Poetick braines (as.,plaine appeares) 

A whirling tricke, then caught from Katherine’s 
wheele, 


21. Td Ben Fon/on. 
As Martials Mufe by Ca/fars ripening rays 
Was fometimes cherifht, fo,thy happier dayes 
Joy’d.in the Sun-fhine of thy Royall IAMES, 
Whofe Crowne fhed luftre on\thine Epigrammes : 
But I,.remote fram favours foftering heate, 
O’re {nowy Hills my Mufes paffage beate, 
Where weeping Rocks my harder Fates lament, 
And fhuddering Woods whilper my difcontent. 
What wonder then my numbers, that haue rowl’d 
Like ftreames of Tygris, run fo flow and cold? 

78. To Trent. 

Sweet River, om whofe flowery Margin iayd, 
I with the flippery Fith haue often play’d 
At faft and loofe: when ere th’ enamour’d ayre 
Shall in foft fighes mine ecchoed accents beare, 
Gently permit the frnoother verfe to flide 
On thy fleeke bofome, and in tryumph ride 
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Unto, the- Mayne: where when it founds, along 
Let Tritons dance, and Syrens learne my fong. ..\ 


79. To Swarfton. 
Swarfion, when I behold thy pleafant fight, 
Whofé River runs a progreffe of Delight, 
Joy’d with the beauties of frefh flowery plaines, 
And bounteous fields, that crowne the Plow-man’s 
paines 5 

I figh (that fee my native home, eftrang’d) 

or Heaven, whofe Lord and tenures never chang’d. 


81. 


Grace-Deiu, that under Charnwood ftand’ft alone, 
As a grand Relicke of Religion, , 
I reverence thine old (but faithfull) worth, 

That lately brought fuch noble Beaumonts, forth; 
Whofe brave Heroick Mufes might afpire, 

To match the anthems of the Heavenly Quire. 
The mountaines crown’d with rockey fortreffes, 
And fheltering woods, fecure thy happineffe, 
That highly favour’d art (though lowly plac'd) 
Of Heaven, and with free natures bounty, grac’d. 
Herein grow happier, and that bliffe of thine 
Nor pride ore-top nor Envy undermine. 


To Grace-deu. 


89. On Sir Philp Sidney. 


Idols I hate, yet would to Sidney’s wit 
Offer Caftalian healths, and kneele to it. 


112.) To Ser Thomas Overbury,on his 
Others by Children lengthen out their life, 
Thou, gnely art eterniz’d by thy wife. 


118. To Shakefpeare. 


Thy Mufes fugred dainties feeme to us 

Like the fam’d apples of old Tantalus : 

For we (admiring) fee and heare thy ftraines, 

But none I fee or heare thofe fweets attaines. 
119. To the fame. 

Thou haft fo uf’d thy Pen (or fhooke thy Speare) 

That Poets ftartle, nor thy wit come neare. 


136. To Dr. Donne. 


Thy Mufes gallantry doth farre exceed 
All ours; to whom thou art a Don indeed. 


192. To Fohn Ford: the Poet: . 


The Verfe muft needs be current (at a word) 
That iffues from a {weet and fluent Ford. 
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193. To his brother Folkn Bancroft de- 
ceafed. 


You fold your Land, the lightlyér hen¢e to goe 
To forraine Coafts: (yet Fates would have it fo) 
Did'ne’re New-England reach, but went with them 
That journey towards New ¥erufalem. 


It. appears, from this epigram, that his 
elder .brother, who inherjted the, paternal 
property in Derbyfhire; fold it, to go out 
asa fettler in New England, but died be- 
fore ;he arrived, probably on his paflage 
there,’ From -the following epigram to 
Francis Quarles it feems probable that Ban- 
exoft, had ‘at one time. intended to have 
written, a poem upon the principal events 
of our Saviour’s life, but, having been fore- 
ftalled by Quarles, had afterwards aban- 
doned his intentions: 


233. To Francis Quarles. 
My Mule did purpofe with a pious ftrife 
To haue'tra¢c’d ‘out my finleffe Saviours life : 
But thou hadft lanch’d into the Maing (I heare) 
Before my Barke was rigg’d;,.which thall forbeare 
To interrupt fo praif’d an enterprize 
(‘Bout which with Quarles no quarrels hall arife). 
Ply then thy fteerage, while! deficient gales 
My withes {till fupply,' and fWell thy failes. 


The Firft Book concludes with another 
é¢pigram to Sir Charles Shirley, Baronet, to 
whom this Bdok is dedicated. The Second 
Book is addréffed to William Davenport, 
Efguire, and is’ chiefly on religious fubjects. 
The following epigram is the 


91. Of Heaven. 


When J admire {ome ftarres, whofe magnitude 
Doth the earths vaftneffe many tim-s include; 
And thofe leaft Lights more radiant to behold 
Than Diamonds, or Diadems of gold : 
Methinkes'I .feele my lightned heart (inflame 
Of rapture) mount to that illuftrious frame, 
Yet fall backe like.a dying fparke, that mutt 
Be turn’d to afhes, and confuf’d with duft. 
But*(O the wonder!) when the pavements are 
So rich: how glorious, how tranfcending faire 
Is the great Chamber!) and how bright that face 
‘Where pretious beames of beauty, glory, grace, 
Are fweetly dll (as flowers for facrifice) 
Coriimixt, and offered to joy+ravifht eyes. 
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We alfo give the concluding one: 
242. To Wilkam Davenport Efguire. 
Some argue’ (as blind phantafie invents) 
That active difcords of the elements 
Did worke the World up from its articke maffe; 
But howfoere (to let that fiction paffe) 
Some verball jarres betwixt my felfe and you, 
Have made a world of reall love enfue 
In our affects: Which when I violate 
By mixing friend ifhip with one drimme of hate, 
Let Phebus give me for a Lawrell Crowne 
A wreath of Snakes, to hiffe' my Poems downe. 


Bancroft was a near neighbor of Sir Af 
ton Cokaine, in Derbyfhire, with whom hd 
lived on terms of friendfhip, and to whom 
he had addreffed one of his epigrams (No. 
120); in return for which Cokaine paid a 
fimilar compliment to Bancroft in his Small 
Poems of Diverfe Sorts, publithed in 1658 
(8vo), where, in the Firft Book of Epi: 
gtams, is the following: 


To Mr.. Thomas Bancroft. 

Sir, in your Epigrams you did me grace 
T° allow me ’mong your many Friends a Place. 
T’ exprefs my gratitude (if Time will be 
After my death fo courteous to me 
As to vouchfafe fome few years to my name) 
Freely enjoy with me my utmoft Fame. (p. 156.) 

He alfo addreffed fome other “* Encomt- 

atte Verfes” To his x ery good friend Mr, 
Thomas Bancroft, on has Works, in which 
he fpeaks-of his having redeemed their na- 
tiveland of Derbythire from obloquy— 
that never as I knew 
Afforded us a Poet until you— 

and that, as— 
Virgil by ’s birth to Mantua gave renown, 
And fweet-tongued Ovid unto Sulmo town, 
Catullus to Verona was a fame, 
And you to Swarfton will become the fame. 
Liue then, my friend, immortally, and: prove 
Their envy that will not afford thee love. 

Cokaine wrote two other copies of enco- 
miaftic verfes to the’ fame perfon: one To 
my learned friend Mr. Thomas Bancroft, 
upon his Book of Satires, meaning proba- 
bly his Epigrammes and Epitaphs, mwhich 
he fays— 
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Tis hard to write but Satires in thefe days, 

And to write good Satires merits praife ; 

Aud fuch are yours, and fuch they will be found 
By all clear hearts, or penitent by their wound : 


Che Philobiblion. 


[Se pr. 


BIBLIOGRAPHICAL NOTICE 
OF THE 


Adagia of Erasmus. 


and fpeaks of Bancroft’s mufe as far tran- (Tranflated from the Bibliographie Parémiologique 


{cending that of Withers. The other is 
addrefled To my learned friend Mr. Tho- 
mas Bancroft, on hts Poem entitled the 
Heroic Lover. 

Bancroft is not noticed by Phillips, in 
his Theatrum Poetarum, nor by Ellis or 
Campbell, in their Specimens ; nor is he 
included by Chalmers in his colleétion of 
Britifh Poets. He was a contributor to 
Brome’s Lachryme Mu/farum » or, The 
Teares of the Mu/es (8vo, 1649), in which 
his poetical offering is thus moft humbly 
and modeftly infcribed: Jo the never- 
dying memory of the noble Lord Ha/uings, 
Ge. the meaneft Son of the Mu/es con/e- 
crates this Elegie; and was living in re- 
tirement at Bradley, near Afhbourne, in 
Derbythire, when he publifhed his Heroical 
Lover, in 1658. It is probable that he 
continued there till his death, of the exaét 
date of which we have no knowledge. 


(See the Refiituta, vol. ii. p. 490, where numer- 
ous quotations are given from this work ; the new 
Gen. Biog. Di&., begun by Mr. Rofe, vol. iii. p. 
105; and the Bib/. Ang. Poet., No. 80, where a 
<opy is priced at 20/. It fold at Mr. Townley’s 
fale, pt. i. No. 391, for 4/. 145. 6d.; at Mr. Stret- 
tell’s, No. 363, for 4/. 155.3 at Mr. Bindley’s. pt. 
i. No. 744, for 4/. 175.3; and at Mr. Lloyd’s, No. 
220, for 1o/. 103.)—Corser’s ColleGanea Anglo- 
Poetica. 


Renverinc intTO EnciisH.—The Rev, 
C. Colton fays: ‘I remember an half- 
ftarved German at Cambridge by the name 
of Render. He had been long enough in 
England to forget German, but not to 
learn Englifh. He became, however, a 
voluminous tranflator of his native diable- 
rie; and it was proverbial to fay of a bad 
tranflation—that it was Rendered into Eng- 
lifh !” 


of M. G, Dupzessis.) 


I. Destpern Erasm1 RoreroDAMI VETERUM 
MaxiMEQue INSIGNIUM ParcemiaruM, 72 
eft, Avactorum Co..ecranga. Sapite et 
hunc tam rarum thefaurum tantillo num- 
mulo venalem vobis redimite et multo 
preftantiorem prope accepturi.—Duobus 
in locis hic libellus proftat: in Magiftri 
Johannis Philippi officina, cujus quidem 
tam induftria tum fumptu nitidiffimis for- 
mulis et emaculatiflime impreffus, in via 
Divi Marcelli, ad Dive Trinitatis fig- 
num ruffum in via Divi Jacobi ad Pelli- 
cani quam vocant notam. (Jn fine libri 
legitur :), Impreffum hoc opus Parifa 
in via Divi Marcelli, ac domo que indi- 
catur Divina Trinitas, Auguftino Vincen- 
tio, caminado ai mendis vindicatore ; M. 
Joanne Philippo Alamanno diligentiffimo 
imprefore. Anno MVC. Cum Epiftola 
Faufti Andrelini Poetz regii ad Erafmum 
data Parifii m. eccec. xv Junii. (4to.) 


II. Erasm1 Roreropami Apaciorum .CHI- 
LIaDEs tres, ac Centurize ferme totidem 
(at the foot of the page): Preeponitur 
hifce adagiis duplex index. Alter fecun- 
dum literas alphabeti noftri. Nam que 
Greca funt, Latina quoque habentur. 
Alter per capita rerum.— Venetius, in 
Azdib. Aldi. Men/fe Sept. MDVIIT; 
folio, with 26 preliminary leaves, and 
250 leaves, the laft of which rs blank. 
—Reprinted in 1520, folio, with fome 
augmentations in the body of the work, 
but without the prefaces of Erafmus and 
Aldus, which are in the edition of 1508. 


II], D. Erasmt Roreropamt Apactorum 
Cuitiapes quatuor, cum fefquicenturia ; 
Henrici Stephani Animadyerfiones in 
Erafmicas quorumdam adagiorum expo- 
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fitiones::'(Parifis). Oliva Rob. Stepha- 
“nt, 1558 (folio). a 


FV. Apacta, Orrymorum | Urrivsqus.Lin- - 


GUA, SCRIPTORUM | Omntay,.queque; ad 
(jhunc jafque diem exicrunt Pauli Manat 
ftudio atque,induftria, doctifimerum the- 


ologorum confilis atque ope, ab emnibus 


-» Mendis) vindicata, que pium;et veritatis - 


dorgatholica, ftudiofum legtorem: poterant 
offendere. 


1575: (fol.)s7Altera edition: Ur/ellts, ex 


offic, Corn. Sutorn; aupenfis Lazari » 


| ZelZnerly Ribkopola, 1603.,,(Large 8vo, 


with |2,,columns, 4; preliminary, leaves, - 


1414 pages; and 53 leaves for the 7adex.) 


V.. Avacrokum DeEsiperts Erssmr Rorero- 


‘pam Crutapes QuArudk, cum fefqui- ~ 
centuria, magha thm’ diligehta; ‘inaturo 


iqhe jadicio’ emendate. er! expurgate, 
~ Quibus! adjeft# funt Henrici Stephani 
Animadverfiones, fils quaeqie Tocis {par- 
fint digeftae, ° | Praterea indicantutetiam 
in matginibus qua proximo” contextu 
digniora noraty continentur. “His acéeffe- 
bunt: “Appendix ad Crirthdes ERasMt ; 
—Hadriant Juni Centarie 'oéto' cm ‘di- 
midia’s Joan. Alex. ’Brafiicani’ Proverbi- 


°° rant Syfrinfly, elim’ Appendice Sym- 


bolorum “Pythagbre “'ex® Jatiblicho ;~ 
pean: Ulpit Adagiorum Epitome }-Gil- 
berti:Cognati Adagiorain Syllbgé$““'Spe- 


/ eimend Aeabiotdir ‘per flniiunt, Ganthe- 


rum, et’ Gilelininy {—Melchioris Neipfi 
Adagia s—Joanhis Ferrerit Pedemontani 
Proverbioryin Coftettanita; —“Adapia-alit 
‘quot ‘a’ ‘Joanne Fratre, Eavalehfi, obitey 
_ abfervata ;—Ex Ceelio Rhddigind,-Paly- 
doro: Virgilia, Petro. Godofredo,’Cardlé 
““Bovillo, “M** Anitofiio ‘Mireto, “Joanne 


“ Hartingo, Adria! Turnebd, Qilielinb 


_ Gentio, se in Claydio’ Ming} “et 
aliis, Adagiacollectal' Indices neceffarii, 
‘Adagiorum, Locérum"tbinmahidm;"No- 

““wnihiufh item’ tt Verborurt’ quae prolixe 

~ ‘toto Operé! explicaiitiir: ““Colbhia AUls- 

vOL. .—8 
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Hlorentia, .apud . Funtas, , 


203 


“bropuimsexcuded. Petras Aber tis; 16 tz. 
| (Folio;'6 pteliminary: pages; 865 "pages 
or 16¥o: columns, and ‘30 leaves‘ for ‘the 
index).’ BF AA 0? 


VI, Des..Erasmt Roreropamt Orers Om- 
Nia emendatiora et: auctiora, ad optimas 
editiones quas ipfe Era{mus poftremo.cu- 
rayit, fumma, fide, exacta, .doctoramque 
vitorum notis illuftrata,. ; Tomus fecun- 
dus, compleétens;Adagia.  Lugdunt Ba- 
tavorum, cura:et umpenfis, Reiri Vander 
Aq, .17.03,(folio),, Thes-edttion of the 
works. of Exafmus, edited ..by Joba, Le 

Clerc (Joannes Clericus), pybli/hed, at 
| Leyden, between 1703, and 1706, com- 
prifes 10.tomes, divided into. 1.1 volumes, 
> And haga high reputatron-with {cholars, 
and is: fill lealerited i - ble 
I Have! défignedly piven the complete 
titles of thefe “different editions’ ‘of’ the fa- 
mous work of Erasmus upoh Proverbs, be- 
¢aufe this Work feems to mé jn every refpect 
worthy of a particular noti¢e, and alfo be- 
caufé each dfi the’ different editions T have 
mentionéd -has ‘a charaéter or'a fpecial merit 
whith, it féems to me, deferves to be point 
ed ‘out with precifion. “| P Bit 
“The: firlt “edition, Which is’ dated 1508, 
¢annot be Omitted, fince' it is thé frtt, and 
fhows the béginniing of the immenfé work, t 
which. the author’sleatning and perfeveranice 
gave fich a fublequent develdpment, This 
firft edition contains thé éxplaharion of eight 
hundred proverbs ‘Or! "froverbial fayings$ 
the. lait edition, Which appeared ‘at Bajle, 
in‘ 1536; contains more than four thOuland. 

Ido not {peak of the intermedidté edicioyy, 

alf of which attelt’ the efforts’ bf Exaiits to 

Complete his ftudies uponi this fubjea ; ‘they 

have ndw only te claim’ df a ‘relative 6a 

ofity,;,,-but, it cannot :be without, fome im- 

portance: in, the: hiftory of .{cience im. itself 


‘confidered, 'toicompare this firft ‘edition of 


the Adagza with the laft, if only-to-difplay, 
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by a, new example, the advantageous refults 
of perfiftence,in the. matter of erudition, I 
have, however, .as. will, be feen,thought it 
right to make an exception in favor.of one 
of the intermediate editions, which feems 
to mé worthy of notice for many-reafons. 
Twill calf attention, in paffing, to the 
debate which ‘tdok place between Erafmus 
and Polydore Virgil, concerning the publi- 
¢ation of Erafmus’s work. Polydore Vir- 
gil complained fomewhat fharply at firft, 
not only ofthe: plagiarifm’ which he im- 
puted to’his friend, but alfo ofthe ‘filence 
Erafius guarded upon his work, anterior by 
two’ years (1\498) to that of Erafmus, Poly- 
dore Virgil had probably forgotten that he 
himfelf’ was’ not entirely ‘free’' from’ \all 
charges of this fort, and that ‘Philip Bero- 
ald could have atctfed him ‘of fome ‘bor- 
rowings. However-that may be, Erafmus 
anfwered his friend, with a-fimplicity that 
was real or perhaps malicious, that-he had 
neither. copied from nor mentioned the 
book, becaufe -he had never heard. of it, 
‘The, quarrel {topped there, and the two 
Fivals, remained friends, as it appears, Poly- 
dore, Virgil, however, never went beyond 
his: Arlt effay, and left the field free to Erai- 
mus. Literary quarrels do not always end 
{o. eafily, nor, fo, pleafantly-; and. thus the 
ot aon of: this affair, in my opinion, 
{hows the charaéter of Polydore Virgil to 
he moft»praifeworthy,* > 
,;, Phe edition, which I indicate as the fec- 
ond. belongs, it is true, to the clafs of inter 
médiate editions which do not contain the 
complete labors of the author; ‘but as this 
edition,;,compared with the firft, is in a 
measure an entirely new work, on account 
‘of the numerous additions it has, received, 
—as it was alfo, printed under the perfonal 
infpettion of Eralmus, and by the mof 


~'e A bibliographical defeription ’ and’ Rudy, "by 
‘William Stirling, of this'firft edition, wil? be found 
in the ipublicatibas of the Philobiblon “Society of 
Loridon.-—-Ep. ;;5 3; te Liw stant 
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-celebrated ‘printen of Italy,during,,the fix- 
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teenth century, it could not and fhould,not 
be omitted in this lift. This edition, which 


‘is' vefy rare, and gtéatly'prized by biblio- 


philes, “defervés ‘to’ be ‘equally valued’ by 
{cholars, finice it’ belongs: eflentially to’ the 
hiftory of ‘the labors of Erafmus’ upon his 
Adapia. fai 

The edition of 120, by the’ fame print- 
er, is a little lefs tare, and not fo much 
prizedias that of 1508. ' 

The third edition mentioned is that of 
Paris, by Robert Stephens, 1558, and con- 
tains the complete work of Erafmus, with- 
out any. interpolations ‘or curtailing, ‘and 
enriched with notes by thé learned: Henry 
Stephens, This editions certainly one .of 
the beft, either for the beauty of the im- 
preflion, the correcthefs of the text, and 
further, which fhould be noticed, for the 
{crupulous fidelity with which the work has 
been reproduced as the author himfelf gave 
it in. the edition of Ba/le, 1536, folio, 

The fourth edition cited, that of Venice, 
1575, and the reimpreffion in. 8vo0, of 1603, 
haye the peculiarity that the name of Eyaf- 
mus jis not mentioned -in the title of the 
book, and-that with thefe two, editions, or, 
to {peak more exattly, with the edition of 
1575, began the fyftem, preferibed by the 
Council of ‘Trent, and which was adopted 
by many. publifhers, in France, and ¢lfe- 
where, eyen*in Proteftant countries, and 
which confifted in fabmitting the works of 
Erafinus, to a rigorous peal and omit- 
ting fuch, portions as. faith and good morals 
thought, necefiary, before. allowing the. re- 
impreffion or, thé perufal of the work. I 
will give here the text of the Decreé which 
concerns Erafmus in the Index Librorum 
Prolibitprum,,.publifhed -at Antwerp, in 
1570,{mall, 8vo (page 22). ) 

f Bekiderit Eratms Roterodami Collogui- 
orum liber, Moria, Lingua; Chriftiamt Ma- 
trimoniiInftitutio, De Interditto ‘efu, car- 
nium, Ejufdem Paraphrafis, in. Mattheum, 
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qua a Bernardo Tomitano in Italicam lin- 
guam: converfa eft; cetera vero opera Ipfi- 
us,:in quibus de ‘religione. tractat, tandiu 
prohabita funt quandiu» a) Facultate: Theo- 
logica Parifienfi vel Lovanienfi: expurgata 
non fuctund ; i bees 
“Adagia vero ex editione quam ‘mojitur 
Paulus) Manutius permittentur: interim 
vero-quz: jam’ edita fuint, expundtis: locis 
fufpectis judicio alicujns, Facultatis: Theolo-~ 
gica Univerfitatis Catholice, vel Inquifi- 
tionis alicujus Generalis, permittantar.”” 
The official miflion attributed to Paul 
Manitius by ‘the. ecclefiaftical authority, 
had, as may be feen by the terms of the 
decree juft. quoted, - for {pecial ‘objeét. the 
fuppreffion in. the work of Erafmus of all 
the paffages, either long or fhort, as alfo all 
the words, which feemed in any, way calcu- 
lated,.to injure the purity of faith or behav- 
ior, as: well.as every thing which appeared 
irreverent or abufive of thofe in’authority. 
The’ fefult of thefe labors appears im ‘the 
editions of 1575 and 1603. In noticing 
this fact, only as a bibliographical anecdote, 
I intend: neither to. juftify:the political or 
religious‘ boldnefs of Erafmus, nor to -infin- 
uate ‘the flighteft blame againft the ecclefi- 
aftical authorities, "who were alarmed not 
entirely without reafon, A great number 
of paflages from. the: Adagta, and evencen- 
tire articles, may be confidered as real-pam- 
phlets againft the princes, the priefts,“the 
monks, in a word, againft every, thing ‘the 
people had been accuftomed up to.that 
time;to refpect. . We fhould not, therefore, 
be irritated, or even aftonifhed, ‘at the pre- 
cautions of the: Council of Trent, whofe 
learning and ‘pious intentions cannot be 
doubted; we, muft, however,.. recognize, 
froma literary point.of view, that the edi- 
tion of Paul Manutius, and all thofe which 
were printed from his, or in the fame fpir- 
it, do not give us the genuine work of 
Erafmus, fince they contain alterations both 
of the text and the fpirit ofthe work. 
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Thefe editions may;:it \is true, fill offer 
fome philological intereft; but:as an iex+ 
preffion of the: religious opinions of the 
time, and. particularly as an expreflion of 
that mixed opinion which fought to keep a 
middle path between the ardent reform of 
Luther and the abfolute doétrines of the 
Church—an opinionof which Erafmus may 
be confidered as the reprefentative and the 
organ—-thefe editions can have neither in- 
tereft nor value. 

I will fay as much of the edition of Ge- 
neva (Colone Allobrogum), 1612, copied 
from that of Paris (Michel Sonmus), 1579, 
although the confiderable fupplements or 
additions it contains give it fome’ philologi- 
cal value. This edition) as well as that of 
Manutius, as the editor exprefily declares 
irr his preface, has undergone numerous fup- 
preffions, and does not give: faithfully. the 
genuine work of Erafmus.. This. edition 
has, however, over the other, the advan 
tage of giving, at the end of the recherches 
of Erafmus, a certain number of {pecial col- 
leétions:of proverbs, which it would be dif- 
ficult to obtain feparately, and which make 
a| valuable) fupplement to the principal 
work, This edition, as all thofe: which 
have been made in the fame way, ftill de- 
ferves, although mutilated, a place in a 
learned library, but they cannot take the 
place: of ‘the origmal or the complete edi- 
tions. 

The. laft: edition which I cite is that 
which makes part of the complete works of 
Erafmus. This edition,»publifhed in Hol- 
land, has fuffered neither from official fup- 
preffions nor from officious corrections ; and 
for the accuracy of the text, as well as for 
the: beauty of the impreffion, it appears to 
me to deferve confideration as being the beft, 
and therefore preferable to all the others. 

There is, then, as we have feen, a choice 
to make among the numerous editions of 
the Adagia; it is, in faét, neceflary: to dif 
tinguifh between the complete editions and 
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thofe that have fuffered from fuppreffionst 
Assitis almoft’ impoffible ‘to! indicate with 
perfect accurdcy, among fo. many various 
editions, thofe which contain the text in ‘its 
integrity and thofe which’ give | thé: work 
either modified : or altered; I .will give’ a 
fimple and expéditious rule for diftinguifh+ 
ing the two. claf/es,of editions, wild 

In the perfect editions, the Adage, Frons 
occifnitio: proon:.( Choliad.i i, cents 2, Sg); 
ends thus: at hodve fere E~afcojn etiReges 
omnia alienis niantbis, aliens: duribus 
défuc ocults agunt, neque quicquam minus 
ad-fe pertinere putant quam tem publicam, 
aut privatis /uifque diftentr, aut volupta- 
tebus o¢¢upati. ' This phrafe, as can readily 
be fuppofed, has: difappeared from: all the 
corrected editions, 

The Adage, Silent: Alcibiadis (Chil.\3, 
cent. 3, § 1), is very fhort in the:correéted 
editidns, and ends with thefe avords:::nhel 
minus /unt quam quod titulo {pectequé pre 
fe Sferebant /) while,.in ‘the complete edi~ 
tions, this: article occupies feveral: columns, 
devoted to the developmentyof a paradoxi- 
cal opinion; ingenioufly defended, at may 


be, but at leaft fingular if mot exceedingly - 


indecorous:in ihany. of its details. | 
It Would doubtlefs: be -eafy: forome to 


multiply infinitely fach.: indications ;» the” 
fatirical {pirit and. wit .of , Erafmius.ferve - 


only to embarrafs me in my deledtion ;» bug 
it feems to me that thefe two remarks: will 
fuffice, from a bibliographical point of view, 
to dhow immediately; whether: the edition 
ah amateur may be,examining lias heen fub+ 
mitted’ to the a¢tion of: the:cénfor or, not, 
and thisois.all. that is neceffary. : Farther 
on I fhall give. my) opinion wpom:the ivork 
itfelf confidered as a workof erudition, and 
upon the political and religious differtations 
which ‘the author shas found occafion to in« 
troduce: into it. el 
Very few books obtain at their time, and 
from the day of publication, a more general 
and popular fuccefs, and I will fay more 
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Adagta: The: preffes of ‘all the countries 
of Europe haftened to «reproduce it ;:‘and 
there ‘are: fo many-editions of it ftill im ex+ 
iftence; that :it.feenis impoflible: how to 
know and indicate them all. I wwill,-how- 
ever, attempt to: give here;:in a fumintary 


) wayy/all thofe: whofe>titles. have ‘come: td 


my knowledge—indicating: by:.anafterifk, 
when [can do fo, thofe.: which ‘give: the 
true text of Erafmus, complete and unmu- 
tilateds; <i ; 


A! 


-1ft edition, Paris, . 4 1500 
2, ee" Venice (Aldus) ,-. 1508 
a ‘pas were, Oe My 1509 
4. él Sttafburg . 1509 
5 ff Stratburg “agao 
6; $f Strafburg Lit 
2s «  Strafburg 1512 
B..y SS Balle. 1513 
9: = Tubingen 15%4 

To. « Bafle ii. 161g 

Id, 66 Sttathurg ‘ 1515 

(oe, Stratburg .,., » 1516 

13, 6 Strafburg 1517 

14. S| ®Bafle 1517 

2%; ceo Strafburg : 1518 

16. “f Strafburg”) . - | U5 n9 

17. ff Haguenau 1Si9 

18, $4): Baile .» 1529 

19. & Venice 1520 

20. Balle 1520 © 

28% - Strafburg 1520 

2a. $6., ,\ Mayence 1521 

2:3. “| *Bafle , ‘ 1523 

24. ¥ Bafle -. 1528 

25. ms Bafle 3529 

26. we Bafle 1530 

27. e Cologne °. 1530 

28. rs Cologne 1533 

29. As Bafle 1535 

30, & Magdeburg. %) 1536 

31. t " *Bafle . 1536 

32. - Baffle *. 1539, 

33. op Bafle 164% 

34. “ Bafle ». 1546: 

355 {5 Venice §. 1554 

36. “ ) *Lyons 1556 

37. ct” ®Paris | 1558 

38. t¢ ®Lyons , - 1558 

39. ne (No name of place)’ 1558 

40. - Bafle Bits 1559 
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4itt dsidien, ‘Cologne 16$9:°.2 
42. Paris 1572 

43- « Paris. 1579 

44. - (No namé of place) ¥599 

45. s Geneva -. i612-"* 
46107 4 Hanover 1617 
47> $6 Frankfort 1646 | 
48. S Frankfoft 1670)...» 
49- “ Leyden . 1703 


(This laft inthe ease et of Erafmus.) -; 


Tvhaye not comprehended in this: litt, 
which: I am far from fuppofing complete, 
the editions of ,Manutius, or, thofe copied 
from his, which have not the name of Kraft 
mus onthe title, and of which I have already 
fpoken. j.1-do nat fuppofe alfo that it would: 
be neceflary.to enumerate here the.ahnofh 
infinite editions which heve been! made: of 
an abridgment. of the.great\work jof Eraf- 
musi; Such: detail'would; become -tirefome, 
and would -not be of any great ule; siete 
various editions, give nearly, the fame text, 
and areof the {ame intereft,. ‘They are {pe- 
cially iheant’ for young: people, and: contain 
nothing reprehenfible,. Among shefeedi- 
tions Iwill, however, indicaté as gdod, and 
as ftill having awalue,in the trade, the two 
following): ' 


Race D: ' ErAsmr. Rioréxebilna Ert- 
rome. © Editio noviffima, ab ‘infinitis fere 
* mendis, quibus caetere featebant, repur- 
gata, nonnullifque in lotis ‘ad’ anéta, utt 

-Preefatio ad Jetorem mdicat, cum triplici “ 
*\indice; Autorum, Locorum et Proverbi- 

ot locupleriffima.' \ Amflelodamt, ex 
: ina Elzeviriana, 1650, fmall':2m0 ; 
“a ptt edition in’) 663, {niall 12mo. ° 
Desiperit Erasmi ‘Roteropami PRoveRsio- 
“rum Eprrome-retra¢tata ab M. Jo. Chr, 
~"Mefferfchmid., Lz ut ta, Hered. Lanki- 

JSialts 1759, {mall 8vo, --. 

The. firk: of thefe sdidiow is very>.¢le- 
gant, as dre all.the volumes from the Elze- 
vir prefs, and gives alfo avery, careful text. 
The fecond,. defpite, the: ¢xpreflion retract 
tata, is only. a: reprodudtion of :that of the 
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Elzevirs ; butcommends itfelf bya good 


» preface, in which: the*editor’ gives’ a fhort 
notice:of Erafmus‘and: his work. 


I have -fpoken cabove’ of certain niticles 
imothisswork, which I):called ‘real -religifas 


“ ob political paraphlets / This notice wonld 
» be meomplete, ‘bibliographically, if 1 did 


not fhow that many ofi:thefe-articles were 
not only publifhed feparately, but were! alfo 
tran{lated into different langwages; 'in/order 
to give themgreater publicity. §)[will ine 
dicate fuch of thefe partial editions of eran 
lations as: have come ‘under my ‘notice : 

D, ‘Be asm Ror, Bettum, Pali, 15 17, 

4t0. ' 


D, Erasmu Ror, ScaRaBeus, cum fcholiis, 
Bafile ey 5175 4tO eo eso 
Duice Bebuum avexrerto. . Ei lcasteyin 
Sprucaworr; Der krieg wt -tufiig dem 
unerfarnen durch den gegelerteiten Exaf: 
mus-voni Roterdam erftlich zu latein gar 
\ckiinfthich jautzgelegt,.:: Und: ietzo: dutch 
other WleichenVarabiler geteutfcht.!: In 
welcheni, die, allethey]fameft:.fruchtbar~ 
: pkeit des fridens meniglich zu leflen-nit 
-mindey nufs, dann notturfftigh ., Ba/el.) 
- durch. Andi Cratendrum, 250g, :4tds 
Erasmo.—Sirenos pe Atcrpiapes,  Am- 
beres, 155%; fal!’ 8¥0. rail 


All thefe partial editions. are: very, rare 
nowy andodeferve;to be: fought: for, lefs‘on 
account, of -theip srarisy,:than: becanfe) they 
are the indifputable evidences of ithe fpirit 
which reigned: everywhereat the time: they: 


| were pmblifhed, andan evident proofiofthe 


authority acquired inuthe réligious: and lite 
erary Worlil! by: the: wit,-the. knowledge, 
and the,opinions pf; Erafmius. >. We: may be 
aftonifhed: now thatthe ciiluftrious! writer 
fhould have chofeni awerk {pecially devoted 
to: the irefearchés. of erudition; for:the enun- 
ciation and: propagation of his reformatory 
doctrines; but if we will reflect that:during 
the:commencementiof the fixteenth century 
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there did) nov) exift,.asoini, dur eday;:'4 
multitude, of, journals-as the! organs of the 
mott active publicity. if: we! will confiden 
alfo ithat,,at; this time the people «did! ot 
read, and that # pamphleteer,could addres 
only thofe who were profefledly. learned, 
we fhall notibe furprifed that Erafmus prof- 
ited, by the, océafion which prefented itfelf 
of giving a, ftee courfe to hisiopinions in a 
book, which every, one, wifhied to read, and 
which muft have) obtained. a greater circu- 
lation if its, readers fhould: chance to find 
in it matters which they: would’ not have 
thought of feeking in it... The work thus 
doubly commended itfelf to the men of léet- 
ters of the time, who were all more or lefs 
partifans of a focial reform, and’ the refult 
proved that Erafmus-had attained his end. 
His book obtained an immenfefuccefs).and 
the very care which the ecclefiaftical au- 
thority took, if not’ to fupprefs; at Jeaft to 
correct it, is a new proof of this fuccefs, 

‘Was this rapid and»inconteftable fuccefs 
of the Adagia *juttified ‘by. the intrinfic 
merit of the work, ‘and independent of ‘the 
acceffory caufes which I have juft noticed ? 
Cansit, juftify itfelf to-day; when philologi- 
cab ftudies feem to be fo much further ad- 
vanced ? , 

To thefe two queftions I do not hefitate 
to anfwer in the affirmative, and I have no 
fear:of being contradicted. Confidered only 
im itfelf, this immenfe repertory of ‘provers 
bial Greek. and Latim locutions evinces a 
long: courfe of ftudy, continued: with «as 
much»perfeverance as/fagacity.. It was, as 
it feems, and:as we know, a’ ftudy of pre- 
dileftion: for Erafmus, and to which he 
brought all his reading and all his ftudies: 
he thus fueceeded:in compofing a collection 
which is:fingle not only down to his time, 
butceven to:ours. For it is juft, and per- 
haps alfo neceflary, to recall the fact here, 
that it is im this book of the Adagza, as in 
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interefted themfelves“ in’ Proverbs, have 
come for their material: It will, therefore, 
be but. juft. to Erafmus to recognize. this 
book:as\ one of thofe which moft honor. his 
memory as .a {cholar, and'ias the veritable 
philological encyclopedia of thé fixteenth 
ennay' - = * entree 

Some critics, have, jt is true, reproached 
Erafmus for having admitted in his collec- 
tion a fufficiently large number of partitu- 
lar fayings which ‘cannot be confidered as 
genuine Proverbs, in the aéceptation which 
is given now-a-days:‘to’ this word, |. This 
obfervation is not void of foundation; but 
it in ‘nd way leffens, in my opinion, the 
merit of the -work, which none the lefs con- 
tains, with but few exceptions, all the prov- 
erbs ufed “by ‘the “ancients, with all the ex-+ 
planations neceffary to aid in making theny 
underftood. The book, therefore, fins much 
more by excefs of information than-by want 
of it, and this excefs fhould ‘in no way lef= 
fen its merit. |Erafinus, -befides; did: not 
define the word ‘Proverb exa&lly as we do 
how ; the definition he had given (Celebre 
Dictum, -{cita guapiam novitate infigne); 
allowed him to introduce into his:collection 
certain forms of fpeech, which fhould not 
appear in a ;{pecial collection of Proverbs, 
becaufe for us a proverb is not only a word, 
a well-known. jentence, remarkable by 2ts 
form, but, more rigoroufly, a. maxim jof 
conduct, Bh: prackcal; morality, become; /o 
popular by ws expreffion, that all the in- 
habitants of the fame, country underfiand 
it and. exprefs.rt by, the fame formula. 
Perhaps, in our time, Erafmus would have 
modified the form of his book :* in his own 
day, and, accarding to his, own ideas, its 
form Was exaétly what it fhould be. 

A journal which enjoys a‘ great literary 
authority, the Kainburgh Review, gave 
fome! years ‘ago avery remarkable article 
upon Erafmus; which :was reproduced in 


a common ftore-houfe, free *to the ufe of French im'the ‘Revue Britannique (Febru- 


all, that :iwriters fince \his: day, who have 


ary, 1836, tom.\i. pp. 2304260). E.quote 
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from this:-article; which for many .veafons 
deferves to be read entirely, the opinion 
given ‘upon the Adagza : 


‘¢ Erafmus was living quietly in the city of Bou- 


logné—an important work octupied all\ his time} 
he had ‘read ‘and f{tudied the ancient authors, not 
to‘correct an upfilon, or, tovalter the form of, a di- 
gamma, hut to.diftover in. them the decrees of a 
wifdom of another age. ,What had_ been. the 
thought and morality of this other’ world ? ‘ Upon 
what foundation had its fuperftruéture been raifed ? 
Could fwe not unite‘and.condenfe 'the.Axioms, the 
Adages, the Theorems, the Witticifms, the Sen+ 
tenes, the Prdverbs, which formed..a jrefume of 
this departed civilization? For a civilization is 
always epitomized .in this way, . Doubtlefg the 
enterprife was' poflible, but'it was gigantic. - Eraf- 
itis accomplithed ity) but ftill this: did not fatisfy 
him + he thought’ this: Iabor ufelefs) unlefs; he ace 
companied it -with commentarics,| anecdotes, exr 
aminations, and copious notes, ; It was an immenfe 
repertory to which all the world, after Erafmus, 
repaired. The Adagiorum Chiliades have been the 
common! treafite of all {cholars;'men of wit, jour- 
nalifts; writers; polygraphs.; The greater, part: of 
the, original ideas which. the ‘maderns have made 
valuable belong to this general {tock ; and more 
than one brilliant page, whofe frefhnefs ‘and mod- 
etn vivacity you have admired, has no other origin 
than this fine ocolleation, in which ‘the author was 
not contented to heap up ancient learning, but’ has 
pufhed, complaifance and fprefight to the point.of 
facilitating the refearches of {cholars, and even of 
offering them their work ‘all performed.” 


I regard this opinion -as being as exact 
as well expreffed;. and E willsadd nothing 
mote here, unlefssit may be the'with, which 
I have formed«more| than once, of {eeing 
the prefs of our time reproduce, imyja com- 
modiou$) and portable form, a book: which 
Hbeonfider indifpenfable to every well-com- 
pofed library. »:An attentive revifion of the 
texts> cited: “by Erafmus, and fome fhort 
notes, would fuffice to make the work tharr 
oughly fuited to the prefent:ftate of learn- 
ing. J.aut even aftonifhed, I confefs, that 
‘Germany; fo: much :lefs| pblivious than we 
are>of, the ‘labors, of her forefathers, has\not 
yet thought of giving to modern libraries ‘a 


new editiom of the \Adagea! | This would 
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he, in my: opinion; a real fervice rendered 
to thei fcience’of philologyvand to the hit 
‘tory of civilization, £4 

As Erafnius, ini this book, ‘as well-as in 
the greater>part of his: numerous writings, 
has ‘not failed, | do not fay to feize, but to 
create the‘occafion of expreffing his: ideas 
upon politics, upon religious inftitutions; in 
a word, upon every thing that’ touches the 
Organization of fociety, it cannot appear 
improper to fay acfew words:here of the 
part Erafmus thought it neceflary to take 
in the agitations of his time. 

Erafmus,, ftrengthened> by found theolo 
gical: ftudies, endowed with ‘a mind keen 
as it was broad, with a judgment aé fure as 
profound, bat dominated ‘by a: too ftrong 
téndency for {atire--Erafimus, by his knowl: 
edge and by his good natural tenfe, belonged 
to that moderate) elafs, fo ‘rare and’ {6 {elt 
dom liftened’to in‘revolutions; who prefer 
peace before: every thing, and who with t 
wait for: the “beft! and moft idefirable time 
for\ reforms, rather than’ to compromise 
them in \the,-prefentand im the future by 
paflion and violence. » This; ‘it feems to me, 
was the foundation of the thought of Erat 
mus ; but did he perhaps always know how 
or with to keep himfelf thus ftri€ly within 
the limits of a'wife referve?:o Why; if he 
difapproved the ‘bold rage of Luther; ard 
the revolutionary violence of .this implaca- 
ble reformer, why did he: fhow hinielf { 
hoftile to thofe im authority ? why “did ‘he 
purfue, with his perpetual: farcafins) ‘the 
princes,’ the: bifhops, the: priefts, and efpe 
cially the monks:? Odious to Luther and 
to ‘all thofe’ who had! taken’ part for °an 
abfolute reform, Erafmus ‘began ‘to ‘rendér 
himfelf: fufpeéted and then’ odious’ to the 
party of the Catholic Church ‘alfo ; while 
his apparent moderation paffed with both 
fides for connivance, or ‘at’ leaft ‘for weak- 
nefs, In thefe periods of troubles and vio- 
lence, it is difficult, I know, to  maintaifi-a 
perfect neutrality between the good andthe 
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‘evil; -becaufe: the good :and therevil .are 
pethaps equally divided between the ‘op- 
pofing parties; but evem the: moft! vulgar 
prudefice, in fuch a cafe, advifesi either 
filence or at. leaft: great! referve: im the ule 
of thé means of publicity. | Erdfmus feems 
tome to have wanted thisi«refervd -for iit 
was in: mo way neceflary, in my ‘opinion; to 
dntroduce in:.ai work ‘purely:ofcerudition, a 


quantity of theological and \political:digref- 


fions, foreign: ‘to the matter of' the; book, 
and which)-by their -pofition even; were 


much lefs like ferious-and profound treatifes * 
than like pamphlets, the ufealiexprefiion of 8y6. 


the paffions or the irritation of the.monient, 
JF. would; therefore, have preferrédjfor the 
glory, of Erafmus’ himfelf, ‘that -he> had: re- 
mained exclifively a philologift in his works 
of erudition, asihe knew howto fhow him- 
felf a\theologian in his!works of theologyo 
Defpite this judgment; however, which 
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0 Sam. "Kartcut’s LirzvomErasmus, Lon- 
don, 1726, 8voy (11:2 tod « 

Vir v’Erasme, dans laquelle on trouve- 
ra fiers, dg plufeurs hommes célébres 
avec lefquels ul a, €té.en, iaifon, Panaly/e 
critique de jes ouvrages et. examen impar- 
tiel: de fes fentimens en-matiére de reltgion, 
par *M. ve 'Burieny.” Paris, De: Bure, 
1757, 12m, '2 vols,’ . 
Lire. or Erasmus, dy J. Jorriy.,.. Lon- 
don, 1758,:4t0; 2 wols.';,.and, 1808,.3: vols 
BG, 962 cemioisiW : ‘ é 
Ca? Burrek’s Erastus. London, 1826, 


Neither of, thefe works,is,completely fat- 
isfactory, although they can all be coniulted 
with advantage,’ It is principally in: the 
writings of Krafmits himfelf;’ in “his carious 
prefaces and in his voluminous correfpond- 
ence, that we mult, feek the hitery of the 
life and opinions of this celebrated; man.;,..1 


touches more, the form than the matter of ‘willalfo mention the \above-quoted article 


the writingnof Erafmius; [in ne wife intend 
to condemn all the opinidns: of this iluftri- 
ous fcholarj) on thescontrary,ol! thinkrthat 
he-held a fufficienitly exadct-view of the dom- 
inating opinions of! the period:in which he 
livedyand that his works;defetve to be read 
with attention by arly one who might with 


in’ ‘the’ Edinburgh Review, tranflated’ into 
French'and printed in the Revue Britan- 
nique for, February, 1836, Nowhere, per: 
haps, has Erafmus been better or more kkil- 
fully appreciated, “Some ingenious confid+ 
erations tipon the Character of Era/mus 
may be found in a Notice hitéraire by M. 


+0 form atv exaét idea of the condition of Nifard, which, after being printed in the 


the minds of men during the fixteenth cen- 
tury. «Only, it is neceflary to fay that, de- 
Apite, all the knowledge, all'the breadth, and 
all (the fagacityiof his: mind, Erafmus had 
not that firmnels of judgment and that force 
of ‘charaéter which alone is able-to maintain 
itfelf above and beyond all :pafiionl) «The 
life .of Erafmus deferves toy be ftudied «as 
-well as his, writings ;:\in confequence, I: will 
indicate hére the/ principal works devoted 


gift 
Erasmt {Vita,-PARTIM AB‘ 1PsOMET Eras- 
Mo; partim ab amicis defcripta ; accedunt 
Erwsrou: illu/tres, | Lugduni Batavoruni, 
1642-,er' 1649, {mall aztho. 


to the biography of this illuftrious philolo- - 


Revuerdes: Deux-Mondes, is placed at ithe 
head of a new trdnilation‘of the Lloge de 
da Folie, which omakes part of the Bebho- 
théque a’ Ehte; pablifhed by M. Gofehn, 
Libraare, Paris, 184.2;:12m0, 

Invaddition .to the works quoted iby M. 
Dupleliis; wevmay add :the following, for 
thofe interefted in’ ftudying . the life. and 
time of Erafmus, asthe reprefentative:>man 
of the revival’ of learning): uow , 

(Nausea '(Rrivertcus). | Orato Funebris 
Defid. Erafihi, » Paris, 1537; 8vo. 

 CancxzcuTer (BakrHotom us), ‘Oratio 
de Erd/mo Roterodamenf,\Wittem., 0557, 


8vo-: 


: ly Merura (Par): ita Des Brafmi-ex 
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ipfius manu fideliter reprefentata, Lugd.- 
Bat., 1607, 4to. 

La Bizarpiere (Micust Davin.) Hi/- 
toire d’Era/me, fa Vie, fes Meurs, fa 
Mort, et fa Religion. Paris, 1721, 12mo. 

Gaupin (Jonann). Leben des Era/mus 
von Rotterdam. Ziirch, 1789, 8vo. 

Hess (Satomon). Era/mus von Rotter- 
dam, nach fenem Leben und feinen Schrif- 
ten. Ziirch, 1790, 2 vols. 8vo. 

Wacner (Gorriies Henrich Apoupw). 
Leben des Defiderius Erafmus. Leipfic, 
1802, 8vo. 

Muetter (Avorn). Leben des Erafmus 
von Rotterdam. Hamburg, 1828, 8vo. 

Gaye (Jounannes). Di/qui/ftionis de Vita 
Era/mi Specimen. Kilon, 1829, 4to. 

Ecx (Caret Fransen Van). Oratio de 
Des. Erafmi in Dottrinam Moralem Me- 
ritis. Davent., 1831, 8vo. 

Marsoter (Jacques). Apologie,ou Fu/- 
tification d’Era/me. 12mo. 

Viertn (P. Gasriet ve Totton). Crz- 
tigue de lV Apologie d’Era/me de P Abbé 
Marfoller. Paris, 1719, 12mo. 


——+>0—— 


ftliscellaneous Items. 





B Drinking-Song in Bonor of Franklin. 


In the Mémoires de ? Abbé Morellet, 
de Académie Frangaife, fur le dix-hur- 
tidme Srécle et fur la Revolution, etc., 8vo, 
Paris, 1821, is the following fong, compofed 
by the Abbé Morellet, for a feftive occa- 
fion, and which gives a very pleasant pic- 
ture of FRANKLIN as a dinner-companion. 

We tranflate fome introductory remarks 
from chapter xv. vol. i., in which the fong 
occurs : 

“I publifhed, in 1786, the tranflation 
of the Notes on Virginia, by M. Jefterfon, 
Minifter of the United States to France, 
who had in this pofition flicceeded to Ben- 
jamin Franklin, and who has fince been 
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fecretary of ftate in his own country, and 
Prefident of Congrefs. 

“Tt is a ufeful book for a knowledge of 
that country—an interefting work, varied, 
enriched with philofophical obfervations, 
full of juftice and reafon, This fomewhat 
important work became, as did almoft all 
my works, the prey of the bookfellers: a 
volume in oftavo, of more than four hun- 
dred pages, was entirely loft for me.* 

“* About this time a great lofs occurred 
to our fociety at Auteuil, in the departure 
of Franklin, who returned to America. He 
lived at Paffy, and the communication was 
eafy between Pafly and Auteuil. “We were 
in the habit of dining at his houfe once a 
week— Madame Helvetius, Cabanis, and the 
Abbé de la Roche, his two guefts, and my- 
felf, who often accompanied them. He 
alfo came very frequently to dine at Au- 
teuil, and our reunions were very gay. 

“It was for one of thefe dinners, I for- 
get upon which anniverfary of his birthday, 
or of American liberty, that I wrote the 
following fong : 

A1r—Camarades, lampons. 
Que l’hiftoire fur l’airain 
Grave le nom de Franklin, 
Pour moi, je veux a fa gloire 
Faire une chanfon 4 boire; 


Le verre en main, 
Chantons notre Benjamin. 


En politique il eft grand; 

A table joyeux et franc ; 

Tout en fondant un empire 

Vous le voyez boire et rire ; 
Grave et badin, 

Tel eft notre Benjamin. 





* Jefferfon, in his correfpondence, {peaks in the 
fevereft terms of this work, as a job done bya 
bookfeller’s hack, in a flovenly way. He was 
wrong in this opinion, as in moft others where his 
vanity obfcured his judgment. The work was 
timely and very well done, and fhould not be 
overlooked in any bibliographical ftudy of the in- 
fluence of American literature in haftening the 
firft French Revolution. 
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Comme un aigle audacieux, 

Il a volé jufqu’aux cieux, 

Et dérobé le tonnerre 

Dont ils effrayaient la terre, 
Heureux larcin 

De lhabile Benjamin. 


L’ Américain indompté 

Recouvre fa libert¢; 

Et ce généreux ouvrage 

Autre exploit de notre fage, 
Eft mis a fin 

Par Louis et Benjamin. 


On.ne combattit jamais, 

Pour de plus grands interéts 4 

Ils veulent l’indépendance 

Pour boire des vins de France, 
*-C’eft 1A le fin 

Du projet de Benjamin. 


Le Congrés a déclaré 

Qu’ils boiraient notre claré, 

Et c’eft pour notre champagne 

Qu’ils fe font mis en campagne, 
De longue main 

Préparés par Benjamin. 


L’Anglais fans humanité, 

Voulait les réduire au the; 

Il leur vendait du vin trouble 

Qu’il leur faifait payer double, 
Au grand chagrin 

De leur frére Benjamin. 


Si vous voyez nos héros 
Braver |’ Anglais et les flots, 
C’eft pour faire A ? Amérique 
Boire du vin catholique, 

Vin claire et fin 
Comme l’aime Benjamin, 


Ce n’eft point mon fentiment 

Qu’on fatfe un débarquement : 

Que faire de l’Angleterre ? 

On n’y boit que de la biére, 
Richeux deftin 

Au dire de Benjamin. 


Ces Anglais font grands efprits,, 


Profonds dans tous leurs écrits, 

Ils favent ce que l’air péfe ; 

Mais fi leur cave eft mauvaife, 
Ils font en vain 

Savans comme Benjamin. 


On les voit affez fouvent 
Se tuer de leur vivant; 
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Qu’y feront les moraliftes, 

Si les pauvres gens font triftes 
Faute de vin 

Comme le croit Benjamin ? 


Puiffions-nous dompter fur mer 

Ce peuple jaloux et fier! 

Mais aprés notre victoire, 

Nous leur apprendrons a boire, 
A verre plein 

La Santé de Benjamin.” 


The Abbé continues thus, after {peaking 
of Franklin’s love of Scottifh airs: ‘‘ He 
fometimes accompanied me in finging thefe 
airs upon the harmonica, an inftrument, as 
is known, of his own invention. 

“‘ His company was delightful, a perfect 
good nature, a fimplicity of manners, a 
{traightforwardne(s of character which made 
itfelf felt in the {malleft matters; an ex- 
treme indulgence, and, above all, a {weet 
ferenity which eafily became gayety: fuch 
was the fociety of this great man, who had 
added his country to the number of inde- 
pendent fttates, and made one of the moft 
important difcoveries of the age. 

“‘ He fpoke but feldom continuoufly, ex- 
cept when telling ftories, a talent in which 
he excelled, and which he loved a great 
deal in others. His ftories had always a 
philofophic aim. Many were in the form 
of apologues, which he himfelf had invent- 
ed, and he applied with infinite juftnefs 
thofe he had not made. 

“In my manufcript Ana, prepared ac- 
cording ta Locke’s method, in two volumes 
octavo, I have preferved many of thefe fto- 
ries and a great number of anecdotes con- 
cerning Franklin. I fent many of thefe to 


the Moniteur during the firft months of 


1790.” 

The Abbé Morellet may have fent many 
of thefe ane¢dotes to the Moniteur, but 
they were never printed there. An exami- 
nation of the files for 1790 and 179) will 


‘fhow that only fix or eight ftories concern- 


ing Franklin, none of which are either of 
° 
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great intereft or importance, were printed 
in that journal, 

Of the two volumes of Ana, no trace 
appears in the fale-catalogue of the Abbé’s 
library. It is, however, very probable that 
they are ftill in exiftence, and may be yet 
difcovered. It is a curious bibliographical 
fact that Bafkerville’s types, after being 
ufed by Beaumarchais in printing his edi- 
tion of Voltaire, were ufed up in printing 
the Momiteur for 1790 and other years. 





Photo-Nithographic Luc-Similes 
OF THE EARLIEST AUTHORITATIVE TEXTS OF 


SHAKESPEARE’S WORKS. 


Produced, by expre{s Permiffion, under the immediate 
Superintendence of Mr. H. Staunton, from the 
Originals in the Libraries of Bridgwater Houfe 
and the Britifh Mufeum. 

Upon the writings of no author of this country 
has fo much labor been beftowed as upon thofe of 
Shakefpeare ; and by none has it been more de- 
ferved. Yet, admirable as are the diligence and 
fagacity which have been expended on his works, 
infinite as our obligations are to the editors and 
commentators who have devoted themfelves to 
his illuftration, there are few readers intimate with 
the hiftory and literature of the Elizabethan period 
who can help feeing that much {till remains to be 
effected before the precious heritage which he has 
bequeathed to us can be enjoyed in all its opu- 
lence and grandeur. The caufes of this are not 
far to feek. The beft and largeft part of Shake- 
{peare’s works were written for the ftage, for oral, 
not for printed communication. Of thofe plays 
which were iffued during his life, there is no reafon 
to believe that any one was fuperintended through 
the prefs by himfelf. 

The firft colleéted edition of his dramas was 
not printed, indeed, until feven years after his 
death. He wrote in the colloquial language, and 
he employed many phrafes and expreffions the 
meaning of which has changed; and: others, the 
meaning of which has become obfolete. He 
abounds, too, in allufions to cuftoms, individuals, 
occurrences, and. opinions, the memory of which 
is obfcured, or has paffed away; and his plots 
were often derived from external fources now un- 
certain or unknown. It is obvious that the firft 
and moft important ftep toward the appreciation 
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of Shakefpeare’s immeafurable riches, variety, and 
comprehenfion, is to afcertain, with as much pre- 
cifion as poffible, what were the a&iual words he 
wrote. Upon this the other confiderations juft 
adverted to muft, in a great degree, depend: and 
this naturally leads to the inquiry, When and in 
what manner were his plays firft made public through 
the prefs? 

Shakefpeare began to write for the ftage, it 
would appear, about the period 1590-1595. Up 
to the time of his death, in 1616, of the thirty- 
feven plays confidered to be, wholly or in part, 
indifputably his, only eighteen, all feparately and 
in quarto form, were iffued from the printing- 
office, In 1622, one more play in quarto ap- 
peared ; and, in 1623, his fellow-players, Heminge 
and Condell, produced the first folio edition, com- 
prifing all his plays, with the exception of Peric/es, 
complete in one volume. Thefe texts are the only 
authorities we poffefs for the words of Shakefpeare; 
and, hurriedly and negligently as they were per- 
mitted to appear, deformed as they are by typo- 
graphical and other imperfections, it is to thefe 
ancient copies that every reader defirous of fully 
underftanding this tranfcendent author muft firft 
devote his days and nights. 

With the increafing popularity of Shakefpeare’s 
writings, thefe indifpenfable editions have, how- 
ever, unfortunately become extremely rare—fo 
much fo, that a fingle quarto play has been efti- 
mated at the value of £350, and the fineft copy 
of the Firft Folio known would probably fetch 
£1,000. Many attempts, indeed, have been made 
to reproduce them in an accurate but cheaper form. 
So far back as 1766, George Steevens, the able 
and erudite commentator on our great dramatift, 
reprinted twenty of the quarto plays ; and, in 1807, 
a complete reprint of the Firft Folio was publithed 
by Vernor and Hood. In later years, feveral of 
the quarto plays have again been reprinted; and 
at the prefent day another reprint of the Firft 
Folio, though on a diminithed {cale, is in courfe 
of publication. But, commendable as thefe repro- 
ductions undoubtedly are, they yet fall fhort of the 
requirements of the age. Experience has fhown 
that no amount of coft and care can infure uner- 
ring accuracy in the reprint.of a large book. Stee- 
vens’s twenty quartos are ftudded with typographi- 
cal miftakes; in the 1807 reprint of the Firft 
Folio, Upcott, the librarian of the London Infti- 
tution, detected not lefs than 368 mifprints; and 
in the. preface to the reduced reprint of the fame 
Folio juft mentioned the publifher befpeaks indul- 
gence for errors which he appears to know are 
infeparable from his undertaking. 
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To obviate this fatal defeét, and yet to meet 
the ever-growing demand for Shakefpeare’s early 
texts, the coftly and painful procefs of tracing 
every page has latterly been adopted in the cafe 
of a few of the quarto plays, and with fome fuc- 
cefs. Even this plan, however, though much lefs 
liable to error than reprinting, is by no means in- 
fallible. The only poffible fecurity againft mif- 
take appears to be photography. By the help of 
this invaluable agent, and an ingenious procefs of 
transferring the fubjeét from the collodion negative 
to zine or ftone, it is practicable, as is fhown in 
the wonderful fac-fimile of Domesday-Book, to ob- 
tain copies of any manufcript, or printed book, fo 
clofely refembling the original as almoft to defy 
diftinction. 

Profiting by the fuccefs of this great experi- 
ment, Mefirs. Day & Son have undertaken the 
coftly and refponfible tafk of reproducing, in exact 
fac-fimile, all the earlieft authentic texts of Shake- 
{peare’s works. 

The moft important by far of thefe treafures is, 
of courfe, the First Forro, printed in 1623. This 
ineftimable volume, confifting of about 950 pages, 
is the only authority for nearly one-half of Shake- 
fpeare’s dramatic works, and a fundamental one, 
alfo, for the text of the remainder. To this edi- 
tion, folely, we are indebted for the prefervation, 
among other plays, of Macbeth, Cymbeline,. Antony 
and Cleopatra, Coriolanus, Fulius Cafar, Timon of 
Athens, King Fohn, The Tempe, Twelfth Night, 
The Winter's Tale, and As You Like It!!! The 
Firft Folio, then, will take precedence in publica- 
tion of all the reft; and the arrangements made 
for its produétion are fuch, it is believed, as will 
infpire the fulleft confidence in the refult. The 
photographic department of the work will be car- 
ried out by Meffts. Ryder, Prefton, & Co., for- 
merly of Her Majefty’s Ordnance Survey-Office ; 
the printing will call into operation the almoft 
unlimited refources of Meffrs. Day and Son’s vaft 
eftablifhment; and the editorfhip and general con- 
duct of the fac-fimiles will be under the perfonal 
fupervifion of Mr. H. Staunton, whofe fervices 
have been exprefily fecured for the undertaking. 

Such a reproduétion, publithed at a price which 
renders it attainable by hundreds of Shakefpeare 
{tudents, will be valuable not only from its high 
literary intereft, but as forming perhaps the moft 
fuitable memorial of the approaching ter-centenary 
celebration of the poet’s birth. 


Terms oF THE REPUBLICATION OF THE First 
Fot1o.—The work will be iffued in fixteen month- 
ly parts: each part will contain about fixty pages, 
printed on"toned paper, in a wrapper, for ros, 6d.; 
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or the work may be ordered (to be delivered when 
completed), appropriately bound, price £8 8s.— 
The Bookfeller (London). 





Elisabeth's Garl of Weicester. 
Rozert Duptey, Earl of Leicefter, died 
September 4, 1588. It had been fufpeét- 
ed that he died of poifon, and that his lady 
ferved him as he is faid to have ferved oth- 
ers; but a paflage in Drummond’s Conver- 
Jations goes far to prove that it was unin- 
tentional: “‘ The Earl of Leicefter gave a 
bottle of liquor to his lady, which he willed 
her to ufe in any faintnefs ; which fhe, after 
his return from Court, not knowing it was 
poifon, gave him, and fo he died.” In the 
Hawthornden MSS. is‘the following Epi- 
taph “ of the Earle of Leicefter,” probably 
communicated to Drummond by Ben Jonfon: 
‘¢ Here lies a valiant warrior, 
Who never drew a {word ; 
Here lies a noble courtier, 
Who never kept his word ; 
Here lies the Earle of Leifter, 
Who govern’d the Eftates ; 
Whom the earth could never living love, 
And the juft heaven now hates.” 








B@S> Messrs. PHILES & CO. have ready for 
the prefs, and are now taking fubfcriptions for, a 
reprint of OUhe Paradise of Banntie Pedises. 
The text of this edition is taken from the reprint 
of 1810, edited by Sir Epcerron Brypces. The 
biographical notes have been prepared expreflly for 
this edition, ufing Brydges as a bafis, but incorpo- 
rating much information that has been brought to 
light fince his edition was iffued, This edition 
will be printed in {mall quarto, in the beft ftyle of 
the art, upon India paper, and is limited to 500 
copies, as follows : 

400 on {mall paper, at $2.00 each; 

100 on large paper, at $4.00 each. 
At thefe prices, copies will be furnifhed to fub- 
fcribers only; and as foon as they are fupplied, 
the prices will be raifed to $2.50 for the {mall- 
paper copies, and $5.00 for the large-paper copies. 

Meffts. Pires & Co. propofe to make this re- 
print of The Paradife of Dayntie Devifes the firft 
volume of a feries of reprints of fcarce colleétions 
of orp EncGtisH portry. The next volume in 
the feries will be “Znglanvd’s Welfcon.” 








